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AHHOTanus

B cratbe paccmarpuBaeTcsi OAWH U3 IJIaBHBIX MCTOYHHUKOB paclpOCTPaHEHMs C/IEHIOBOW JIeKCHKU — COLiMajbHas CeTh
«BKonrakre». [IpoaHa/in3upoBaHbl OCHOBHbIE TPUUMHBI HCIONb30BaHUS JIEKCEM CJieHra, IOSBUBLIETOCS B pe3y/bTare
crneljuanbHOM BoeHHoH onepatiuu (CBO) ¢ Touku 3peHus cioBoobpa3oBaHus. B xozie paboThl ObII0 MPOBEIEHO UCCIIEJOBAHNE
C WCMOJIb30BaHUEM METO/a CIUIOILIHOW BbIOODKH, T/le B KaueCTBe aHAM3UPyeMOro TMpeiMeTa BBICTYTIANN MOCThI COLMATbHON
cetn «BKonrakTe». Ilo pe3ynpraTam aHasmM3a CJIeHra, TMOSIBUBLIErOCS B pe3ysbraTe CreliaJbHOW BOEHHOW orepaiy, B
BUpTYya/bHOU cpefie «BKoHTakTe» Obl ¢fieniaH BIBOJ, O TIPUUMHAX €ro MOSB/IEHHUS U CO3/laHa K/IaCCU(UKAIIKS HOBBIX JIEKCEM C
TOYKU 3peHHsi C7IOBO0Opa3oBaHUsl. B 3ak/toueHHH pacCMOTPEH BOTIPOC O 3aMeLlleHUH U COCYILeCTBOBAaHUHN JKaprOHHBIX JIEKCeM
C OOII[esI3bIKOBEIM BaPMAHTOM. IIpakTHuecKass 3HAUMMOCTb HWCC/E[0BAHMS 3aK/IOUaeTcsi B BO3MOXKHOCTH /la/lbHEHIIIero
CJI0BOOOpa30BaTe/IbHOTO aHa/IM3a JIeKCeM, BO3HUKIIIUX B Pe3y/bTaTe ClelaabHON BOEHHOW Orepatyu.
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Abstract

The article reviews one of the main sources of slang vocabulary spread — the social network "VKontakte". The main
reasons for the use of slang lexemes resulting from the special military operation (SMO) from the point of view of word
formation are analysed. In the course of the work, the research was conducted using the method of continuous sampling, where
the posts of the social network "VKontakte" were the subject of analysis. Based on the results of analysing the slang that
appeared as a result of a special military operation in the virtual environment "VKontakte", a conclusion was made about the
reasons for its emergence and a classification of new lexemes from the point of view of word formation was created. In
conclusion, the issue of substitution and coexistence of jargon lexemes with the general language variant was examined. The
practical significance of the research lies in the possibility of further word-formation analysis of lexemes that emerged as a
result of a special military operation.
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BBepenue

IMpuunHa nosiBieHust cieHra CBO HermocpecTBeHHO CBsi3aHa C COOBITHUSIMU CIel[MaIbHONM BOEHHOM orepaiuu. MHorue
BOEHHbIE TEPMUHBI, KOTOPbIe UCIO/Ib30BaIM KOPPECIOH/IEHTHI [i/is OCBelljeHus1 COObITHH ¢ (poHTa, ObLIM He BCersa MOHITHBI
perunyedTy. CTpemsieHHe K YIIPOLIEHHIO JIEKCEM U PeUeBbIX YCHUINM B KOMMYHHKAL[MM CIIOCOOCTBOBAIO 00pa30BaHNI0 HOBBIX
CI0B. MHOTHME W3 HUX, TNPUHA/JIEKABIIME paHee K BOEHHOMY J>XAproHy, Tepeluid B OOIIeyrnoTpeOUTeNbHY JIEKCHKY,
oboratusicst si3bIK YU HOBBIMM CJIOBaMH, paHee He CyIeCTBYHOUIMMU. [Ipobrema MccieoBaHKs 3aK/IOUAeTCsl B HAXOK/EHUH
JIeKCMYeCKUX UCTOYHUKOB TIOMO/IHEHUs C/IeHTra, BO3HUKILIEro B pe3yJsbTaTe ClielMaabHON BOEHHOM OrepaLyu.

O030p iMTEpaTyphI

BOeHHO-TIO/IMTUYeCKUI TUCKYPC SIB/ISIETCS Ba)XXHBIM T'€HEpaTOpOM HOBBIX CIOB — OT TEPMHHOJIOTUM /IO CJIEHTOBBIX
BoIpaXeHuit. B pabore [I. H. Benoga, [I. B. CenuBanoBa, I1. [I. MuTuesa [1] MpOBOAUTCS pa3iuure MeXy UHCTUTYLIMOHHBIM
BOEHHBIM [JUCKYPCOM U €ro aHTUII0/|0M — BOeHHbIM c/leHroM. B uccneposanuu H. E. HazapoBoii [2] paccMOTpeHbI CICTeMHBbIe
V3MeHeHHs s3blKa B COBPeMEHHOM aMepUKaHCKOM BOEHHO-TIOJIMTHUECKOM AWCKypce. V3yueHuto (pyHKI[MOHUPOBAHUS BOEHHBIX
TEPMHMHOB B CPEJCTBAX MacCOBOM MH(opMaiuu mnocesieHa padora M. M. Bokoeoii u C. B. Bensiea [3]. WccnenoBarenu
OTMEYaloT TIepexofi BOEHHOW JIEKCHKU U3 Y3KOU cdepbl ynoTpebieHus B MIMPOKWM KOHTEKCT. B pabore B. A. PaxxuHoii [4]
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OTMeyYaloTcsi 0COOEHHOCTH CJieHra BOeHHOW aBuanuu. B cratbe B. A. BapexeBa [5] Ha TpuMepe TeKCTOB BOEHHBIX
KOPPEeCIOH/IeHTOB ra3eTbl «KoMCoMo/TbCKasi MpaB/ia» pacCMOTPeHbI 0COOEHHOCTH BOEHHOT'O CJIeHTa.

AKTyanbHOCTh CTaTh¥ 000CHOBaHA 3HAUMTE/IbHOM IMOIMY/ISPHOCTEI0 cieHra CBO B coBpeMeHHBIX peanusx. Ha paHHbIM
MOMEHT HeT Hay4HbIX paboT, MOCBSIIEHHBIX KIAaCCH(UKALUM JIeKCeM, BO3HMKIIMX B pe3y/brare CIeldasbHON BOEHHOM
onepariuu (CBO), ¢ Touky 3peHust CJI0BOOOPa30BaHUSL.

Llens ucciemoBaHUST — TIPOBECTH CI0BOOOpA30BaTeNbHBbI aHa/MM3 JIeKCeM, BO3HUKIIMX B pe3ysbraTe CIIelHaIbHOU
BoeHHOH orepatu (CBO), mpoaHanm3upoBate 0cO6eHHOCTH YNOTpeOsieHHs JieKCceM B IOCTax colyanbHOW ceth BKoHTakTe.
BbIBO/IBI, MT0/TyUeHHBIE B X0Zie Pa00ThI, MOTYT UCIO/Ib30BaThCS B HAYUHBIX CTAThsX.

B craThe MCMonb30BaH MeTO[, CIUIOIIHOM BbIOOPKY jieKceM c Tuiatdopmel BKoHTakTe, crucremarusanus cienra CBO o
criocoby c10BooOpa3oBaHus. MarepranioM /st HCCle0BaHus TIOCTY>KH/IM TIOCThI U3 colianbHON ceTrt BKoHTakTe.

Pe3ynbTaThbl HCCIeA0BaHUA

O6patumcst K ciocobam cioBoobpasoBanus ciienra CBO.

3.1. A6OpeBuanus

CBO - cnenuanbHasi BoeHHasi oniepaiusi. M3HayasbHO JiaHHasi abOpeBHalyisl MOSIBUIACh B TIOCTaX COLMANBHBIX CETel.
BKonrakre: Boey CBO gepHyscs domoll kK aobumoli cembe (rpymma "Jo6peiss | HoBoctu'").

IIBO — npoTHBOBO3AYIIHast 060pPOHA (KOMITJIEKC MEp U TEXHUUYECKUX CPeCTB, 00eCreurBaroIIiX 3alUTy OT BO3AYIIHBIX
arak: pakeT, OeCrUIOTHUKOB, CaMOJIETOB U T. 11.). BKonTakre: Aguayusi u cunbt I[1BO cbunu ykpauHckue Cy-27 u Mu-8 @ 30He
CBO (rpynna "IIsaTeiit kaHan | HoBoctu").

PC30 - peakTuBHasi CHCTeMa 3a/II0BOTO OrHf. PakeTHBIM BOEHHBIM KOMIIIEKC, KOTOpbIM OBbET OJHOBPEMEHHO W3
HECKOJIbKMX «CTBOJIOB» (3a/IMOBBIN OrOHB), @ ero CHapsi/ibl JIETST TI0 1ieJiv ofiuH 3a Apyrum. BKonrakte: ITo Kylibbiwesckomy
pationy npunemeno 20 pakem uz PC30 «Bamnup».

BC P® - BoopyxenHble cwibl Poccutickoit deneparm (PD). T'oc. BoeHHass OpraHu3alusi, COCTABJSIONIAs OCHOBY
oboponbl cTpaHbl. BKoHTakTe: KocmpoMckue OecaHmHuKu YHUumodscunu ykpauHckuil BMII ¢ skunajcem Hympu u3
NpomMuBoOmMaHKoB020 pakemHozo Komniaekca «KopHem» ¢ pexkopdHotli oucmanyuu 7800 mempos (U3 pe3y/bTaToOB TOMCKA I10
KJ/IFOUEBOMY CJIOBY).

UBK (ykamiHHK, YBKAIIHUK — CJIEHTOBble a/bTepHAaTUBbI) (UacTHas BOEHHas OpraHusalds) — KOMMepyeckoe
NpeJrpusTre, KOTOpoe TpeZAsaraeT yCAyrd OXpaHbl, 3alUThl KOro-avb0 Wiy 4ero-nubo, YacTo ydyacTBYeT B BOEHHBIX
koHdukTax. BKontakre: Camupuk npedcmasui, kak 6ydym ebiensidoemb UBK, co30aHHble Opyaumu 3HameHumocmsamu. "UBK
"Kupkopog" 6ydem 6pamb PymbiHuto. nu Boneapuro..." (rpymnna "TenekaHan Laperpan”).

AGOpeBHay MOMOTAIOT HOCHUTEJISIM S3bIKa BbIPaXKaTb CBOM MBIC/IH, He 3aTPauuBasi P 3TOM OOMBILUX PEYEBBIX YCHITHH.
[anHbIi BUA C/10BOOOpa30oBaHMsl 00y C/IOB/IEH 3aKOHOM PeueBOl SKOHOMHU.

3.2. CioBOC/10)KeHH e

MKCOBOJBI — 5>T0 pacyeThl, yHOpaB/siolpe OeCMUWIOTHBIMU JjieTaTesbHbIMU ammapatamul  (BITA) «JIaHieT»,
TIPOM3BOJUMbIE POCCHUICKUM BOOPY)KeHHBIM KOHIlepHOM «KanarHukoB». OneparopoB "JlaHileTOB" Ha3bIBalOT "MKCOBOAAMH"
M3-3a XapaKTepHBIX pAaCIO/I0KeHUM KpbIIbeB-MUIOHOB — y Ma/eHbKOro JIpoHa [JBa OJWHaKoBbix "HMkca'. BKoHTakTe:
«Hkcoeoobt B/[B» yHuumodicarom epadiceckuli PC30 «I'pad» ¢ nomowpblo H08020 «JlaHyema ¢ menaogusopom» (Tpymra
"®OPIIOCT").

YKPOHAIIU3M (YyKpOHAMCT, YKPOHAIUCTHI U T. 1.) — 3T0 uzeosioruss OpraHu3aiun yKpanHCKux HauyctoB (OYH) —
COBOKYTHOCTh B3IVISIIOB YKPAaMHCKUX HAL[MOHA/IMCTOB U3 MoANoibHON opranu3anyu OYH. OCHOBHBIME cpeficTBaMK OOpbObI
3a ZIOCTWKEHWe CBOWX Liesied opraHu3auus u3bpana teppop U guBepcuu. BKonTakre: Cneyna3 npoxooum yepe3 epaHuyy u
akmueHo yHuumodcaem ykpoHayucmos (rpynmna "JOHELIK JTHP HOBOCTHM CBO JOHBACC POCCHA HOBOPOCCHA").

PYCO®OBUHS (pycodobd, pycodobdka 1 T.11.) — 3TO HEMPHUsI3HEHHOE OTHOLIIeHUe K Poccun, Ko BceMy PyCCKOMY, K CaMUM
pycckuM. BKonTakre: Pocculickyro Kyabmypy ece pagHo ommeHsitom pycogobbl Ha 3anaode.

BOEHKOP — BoeHHbIV KOPPeCIIOHJEHT — 3TO UesioBeK (uallle BCero >KypHaJIUCT), KOTOPbIM COMPOBOK/AeT BOOPY>KEHHbBIE
cwibl (apMuto, ¢UIOT, aBMALMI0) BO Bpemsi OOeBbIX [JeHCTBUH W OcCBellaer ux gesitenbHOCTs B CMU, Ha pa3/iMuHbIX
WH(OPMALIMOHHBIX pecypcax W/uid B CBoux coucetsx. BKoHTakTe: Kak coobwjarom 80eHKopbl, 0dblie y Hayucmos ecmb
Xopouwo nodzomoeneHHble No3uyul, omKyoa ux ewé npedcmoum eblbusams: cnpasa KpacHozopoeka, enepedu — Kypaxoeo.

Takoii crioco0, Kak C/IOBOITPOM3BO/CTBO, AaeT OCHOBHOE KOJINUeCTBO HOBOOOPA30BaHHIA.

3.3. ITonucemus

PE/IOKAHT - B mnepBUYHOM MOHMMAaHUM 3TO JIMIA, Tepee3Karolue I0 TPUUYMHAM pPaboThl B TIOMCKAX JIyulllei
BO3MOXXKHOCTH. TepMuH npuoOpesl HMPOHMUHYIO KOHHOTaluio. YenoBek, KOTOpeli mnocie Hadasa CBO M yacTuuHOM
MOOW/IM3aLM CaMOCTOSITEIbHO Bblexas u3 Poccuu 1 060CHOBAJICS B OCHOBHOM B pecITy0/IMKax MOCTCOBETCKOTO IPOCTPAHCTBA
u Typuuu. BKonTakre: Umo odcudaem 38€30-peoKaHmoe, onuiy4éHHbIX 0m HOB80200HUX 020HbKog (rpyrma "LIFE.ru").

MY3BIKAHTHI — 5T0 ujieHbI YaCTHOW BOEHHOW KOMIaHUM «BarHep» (o aHamoruu BarHep = my3bikadT). BKoHTakTe :
Hoeocubupckue «my3bikanmbl» YBK BazHepa opeaHu30eanu «ecmpeuy 8binyckHukos» (rpymma "OTC-Topcait").

JIEIIECTKMH — 3T0 NpOTHBOIIEXOTHbIE MUHBI, KOTOpPhIe UCIO/bL3YI0T BCY B 30He crierjorepaliiu (BHEILHE HAallOMUHAKOT
nertectok). BKonrtakre: Canepbt yHuumodicuiu 6onee 20 mbic. npomugonexomubix MuH "Jlenecmok" & JoHeykoli HapooHoli
Pecnybnuke ¢ Hauana cneyuanbHoli goeHHoll onepayuu (rpynmna "«CyTb BpeMeHH» OCHOBHas rpymnmna').

CroBo B KOHTeKCTe NpUHMMaeT HOBOe 3HaueHHWe, OHO MOSIB/ASETCS, KaK MpaBWIO, M3-3a CXOJCTBA C IIepBbIM IO
orpeZie/IeHHbIM TIpU3HaKaMm. Hampumep, 3HaueHue C/I0Ba JieNeCTKU («Ha3BaHUE MMHbI») 00pa30BajoCh Ha OCHOBE CXO/ICTBA C
¢dopmoit ernecTka.

3.4. OBemu3MbI

3A JIEHTOUKOJ¥ — Ha nepesioBoii. BKonraxre: ITucbmo om 6e120p0dCKUX WKOALHUKOE 6e3ym coadamam 3a AeHmouKy
(rpynmna "Tecublii bearopon™).
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T'PY3-200, I'PY3-300 (ByXCOTBINH — YOUTHIH, TPEXCOTHIM — paHEeHbIH). DTO KOJ0BOe 0003HaUeHHe, TIPUMEHSIEMOe TIpH
nepeBO3Ke Tesla Norubiiero (yMepliero) BOeHHOC/IyKalljero K Mecty 3axopoHeHusi. BKonrakre: Bcé 6b110 psioom: u A10608b, U
20pe, mena 08yXCOMbIX U MPEXCOMbIX CMOH. ..

Hcrnons3oBaHue 3B¢eMU3MOB TI03BOJISiET MTO3WLMOHUPOBATh /t000e COOBITHE B BBITOJHOM paKkypce, CMsruasi U MacKUpYs
vHdopmaruto. Hanprmep, ucrosnb3oBaHue BoipaxeHus «['py3-200» mokasbiBaeT HeXXelaHKe HallpsIMyt0 TOBOPUTh O CMEpPTH.

3.5. DppaTtusB

BIJIUTA — (31uTa, 3/MTKA) — TO K€ CaMOe, UTO U PeJioKaHT — 3TO yexaBine W3 cTpaHbl B Hadase CBO pesarenu
KY/IBTYPbl M UCKYCCTBa. «J/IUTKa» (CypdHUKC «K» — MOKasare/b MpeyMeHbILEeHUs], a, C/Ie[0BaTebHO, U TpeHeOpeXKeHus B
naHHoM ripumepe). BKoHTtakre: Ouenb Hadetoch, edpye cayuumcs HogozodHee uydo u ybepym ¢ PodcdecmeeHCKUX 020HbKO8
smy bInumy...

HetBoiiHsAmKa, A3aMHPIIMK, MbI3aMHPIbI. JTU JleKCeMbl HOCAT MPOHUYeCKyl0 KOHHoTaluioo. BKoHrakre: A kyda
HemeolHAWKU nonpsimanuck? Camoe 8peMsi 8U3HCaAMb, WU «3Maopy20ulis» ?

BCEIPOITAJIBIIIUK — 3T0 uesioBeK, KOTOPBII >KalyeTcst Ha TO, UTO «BCE TMPOMao» U «Jasbliie OyleT TOMbKO XYXKe».
BKonrakre: ITo0 epomKuli 8u3e OUBAHHbIX KOMMEHMAMOpP08-8CenponanbyuKo8 pacckasbiéaem 00 ycnewHOM 80CCMAHOBAeHUU
803MOJICHOCMell Hawle20 U38ecmHo20 dguzamenecmpoumenbHo2o npednpusimust (rpynmna "Jlervon").

3ATPO®EUTD - npuceouth cebe. C/T0BO MPUIIUIO U3 CJIeHTa MOMMGTEPOB (JIF0AU, KOTOPhIE YBIEKAIOTCS BOPOBCTBOM
13 MarasuHoB). BKoHTakTe: PyccKue 8ouHbl-maHkucmbl 3ampogeunu y BCY namoeckyio BMIT YPR-765.

OppaTtyBbl MPUJAIOT JleKceMaM HMPOHMYeCKYH0 KOHHOTauuio. Tak Kak Tosib3oBaTend BKoHTakTe uyacTo 3MolanbHO
00LIAl0TCsA, TO TaKhe CJI0Ba TIOMOTAIT MM BbIpasUTh CBOE HAcTpoeHWe W mo3uiuio. Harpumep, MCIonb30BaHHE JI€KCEMbI
BI/IUTa BMECTO W/IMTA NOKa3blBaeT UPOHUUHOE OTHOLIeHHE K TeM, KTO yeXasl U3 CTpaHBl.

3aKk/II0ueHye

Ananu3 cs10BooOpa3oBaHuUs JieKCeM, BXOISIIMX B CJIEHT, TIOSBUBILUNCS B Pe3y/ibTaTe CrieluanbHON BOEHHOH orepauun (Ha
Marepuazie conuanbHONW cet BKOHTakKTe), TOKa3an aKTHBHOE MWCIIO/b30BaHWE B TOCTaX abbpeBUAlH, C/IOBOC/IOKEHUS,
TOMCeMIH, 3B(eMU3MOB, IpPaTHBOB.

Hcnone3oBanue ab0peBHAlMd U CIOBOCJIOKEHHUsSI OOYC/IOBIEHO 3aKOHOM peueBod 3KOHOMMHU. Tak Kak BKoHTakTe
sB/IsieTcs1 HeopMasbHOM IIJIOLAJKOH, TO [0/1b30BaTe/IM YacTo UCII0/b3YIOT Pa3srOBOPHYIO JIEKCHKY, a yIoTpebsieHe B MOCTax
5pPaTUBOB: A3AMUPWUK, bLIUMKA, 3ampogeumb W T. [. TO03BOJSET NPHUJATh SMOLMOHA/BHYI0 OKDPAacKy BbICKa3bIBaHUIO.
OG6patiieHre K NO/IMCEMHAN OOYCJIOB/IEHO JKelaHHEeM YIIPOCTUTh CJI0BO, CZiesiaTh ero obmjenoctynHbiM. Harprmep, Ha3BaHue
/lenecmoK JA7sl MUHBI CBSI3aHO CO CXO»KeCTbiO C (popmoil pacTeHusi. IIpucyTcTBUe B MocTax ¥ KOMMEHTapHsx 3B(peMH3MOB
TIOMOT'aeT CMSITYMTh ¥ MaCKMPOBAaTh UH(HOPMALIHIO.

Cnenr CBO npugaeT s36IKy ocoboe cBoeoOpasue. S3bIK, KOTOPBIM POXIeH B cpesie VIHTepHeT, CO BpeMeHeM 3aHHUMaeT
CBOE MECTO B OOLIeynoTpeOuMoil Jyiekcrke. Hepesko 4acTh CJIEHTOBBIX JIEKCEM U BBIPAKEHHM BBITECHSIET OOILESI3bIKOBOM
BapHaHT, a TaK)Xe YacTO C HUM CyLeCTBYyeT.
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